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Text D
speaker 01 (male, 82)
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ʾamti maḥkela ṭali l-farman dət suràye.ˈ
mupəqla farman ʾəl-suraye go-kulla
mənṭaqa dida u-go-armènyaˈ
tre milyone ʾarmanaye qam-qaṭlì-lu.
nəhra d-škàrro g-əmriwa-la,
tama g-oði-wa bədràθa,ˈ
g-meθe-wa šəble
g-oðìwa-lu kòða,ˈ
g-meθe-wa janjar, g-oðiwa bədràθa.ˈ
ʾan šəble g-oðìwa-lu ḥəṭṭe.ˈ
g-oðiwa-lu həṭṭe.ˈ
k-xazət-ta ʾay maydan?ˈ
u-kullu ʾan suraye qam-qaṭli-lu
qam-qaṭli-lu kùllu.ˈ
ʾuðwalu àrman d-suràye.ˈ
turkàye ʾuðwa-lu farman d-suraye.ˈ
g-meθe-wa xa-ʾəsri, ṭḷaθi, ʾàrbi,ˈ
xà b-xa b-qaṭliwa-lu.ˈ
ta-huðàye ži ʾudlu farman.ˈ
ʾaval mằni ʾudle farman?
nàcim.ˈ
nàcim.
mṭelu l-ʾè-mənṭaqa deni, soxnìm dŏhun,ˈ
u-mùi, yerušàlmi, zəlwale kəs hìtler,ˈ
wədle tàgbir,
kullu huðaye maqiðax-lu
b-qaṭlàx-lu. ˈ
yĭtule
mərre ṭale hitler
θele ʾaxxa,
qaṭəl-lu kùllu huðaye
g-əmrìwa-le rašid ʿali al-kelali,ˈ
zəlle l-ʿiraq,
qam-mampəli-la memšalà dət mèlex,ˈ
ʾàwa mufəqle àrman – cav –
dət qaṭli-lu kullu huðàye.ˈ
ʾaz ʾani drelu ʾiða bət-qṭalət huðàye.ˈ
ʾaz ʾani drelu ʾiða bət-qṭalət huðàye.ˈ
bas ʾani pəšlu go-šilṭon bas ṭḷàha yome.ˈ
xa-ga-xet qam-doqà-le šilṭonˈ
u-qam-mandya-le rešət ʿali,
u-qam-qaṭlà-le.
briṭanya məštoləṭla ʾəl-kulla ʾe mənṭaqa,ˈ
qam-kavša-la,
qam-doqà-la,ˈ
tama go dǒ̀hok,ˈ ʾana g-maḥkən ṭàlax,ˈ

 



46 u-qam-mandyà-le, šilṭon d-nacim.
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